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"Anexo Formularios para Operaciones de Manejo de Deuda" 

FORMULARIOS 

FORMULARIO DE SOLICITUD DE OPERACIÓN DE MANEJO DE DEUDA 

(a) CONVERSIÓN DE MONEDA 

SEÑORES 
CORPORACIÓN ANDINA DE FOMENTO 

REF.- Contrato de Préstamo#{•] por USD I•]. celebrado entre 
la Corporación Andina de Fomento y [Nombre del País] 
el día[•] de[•] de[•] (en adelante, el "Contrato"). 

Asunto.- Solicitud de Operación de Manejo de Deuda #[•] - 
Conversión de Moneda 

[Nombre del País]. [•] (en adelante, el "Prestatarion), representado en este acto por je], de 
nacionalidad je] e identificado con [tipo de documento] en su calidad de je]: debidamente 
facultado para ello mediante [identi[ipard_ocumento que faculta al finnante] de fecha[•]. por 
medio de la presente, en cumplimiento de lo establecido en la Cláusula del Contrato titulada 
"Operaciones de Manejo de Deuda", formula a CAF oferta irrevocable de celebrar una 
Operación de Manejo de Deuda en las siguientes Condiciones Financieras Solicitadas (los 
términos en mayúscula tendrán el significado asignado a ellos en el Contrato): 

CONDICIONES FINANCIERAS SOLICITADAS 

CONVERSIÓN DE DOLARES A rnombre de la moneda1 
• CUANT[A EN DOLARES [•]1 
• FECHA DE EXPIRACIÓN DE LA OFERTA HASTA [dd/mm/aaaaJ 
• TIPO DE CAMBIO HASTA[•] 
• TASA DE INTERÉS EN [nombre de la HASTA [•]2/ HASTA [•P+I•]4 

moneda1 
• MONEDA DE PAGO [nombre de la moneda loca/j 
LAS FECHAS DE PAGOS DE CAPITAL Y DE INTERESES SERÁN LAS MISMAS FIJADAS EN EL 
CONTRATO 

El Prestatario se obliga clara, expresa e incondicionalmente a celebrar con CAF, y a opción 
de esta última, la Operación de Manejo de Deuda en las Condiciones Financieras 

I Debe ser una porción equivalente al menos a una cuota de amortización o múltiplos enteros de la misma o a 
la totalidad del Saldo Insoluto del Préstamo. 
2 Tasa Fija. 
3 En caso de tratarse de Tasa Variable, favor incluir el factor de indexación correspondiente en este espacio. 
4 Favor incluir el margen sobre el factor de indexación. 
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Solicitadas y quedará obligado en los términos de la Confirmación de Operación de Manejo 
de Deuda que al efecto le envie CAF, si esta última a su sola discreción, decide aceptar la 
presente oferta. 

A partir del envio al Prestatario por parte de CAF de la Confirmación de Operación de 
Manejo de Deuda, la Conversión de Moneda aqui solicitada se entenderá celebrada y 
perfeccionada y los términos y condiciones de la Confirmación de Operación de Manejo de 
Deuda serán de obligatorio cumplimiento para las Partes para todos los efectos legales. 
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FORMULARIO DE SOLICITUD DE OPERACIÓN DE MANEJO DE DEUDA 

(b) CONVERSIÓN DE TASA DE INTERÉS 

SEÑORES 
CORPORACIÓN ANDINA DE FOMENTO 

REF.- Contrato de Préstamo#[•] por USO[•], celebrado entre 
la Corporación Andina de Fomento y [Nombre del Pafs] 
de[•] el dia [•]de[•] de I•] (en adelante, el Contrato). 

Asunto.- Solicitud de Operación de Manejo de Deuda #[•] - 
Conversión de Tasa de Interés 

[Nombre def Pafs], [•] (en adelante, "Prestatario"), representado en este acto por je], de 
nacionalidad [•] e identificado con [tipo de documento] en su calidad de je]: debidamente 
facultado para ello mediante [identificardocumento que faculta alfinnante] de fecha je], por 
medio de la presente, en cumplimiento de lo establecido en la Cláusula del Contrato titulada 
"Operaciones de Manejo de Deuda", formula a CAF oferta irrevocable de celebrar una 
Operación de Manejo de Deuda en las siguientes Condiciones Financieras Solicitadas (los 
términos en mayúscula tendrán el significado asignado a ellos en el Contrato): 

CONDICIONES FINANCIERAS SOLICITADAS 

CONVERSIÓN DE TASA DE INTERÉS 1 (Variable a FiiaJl{Fiia a Variab/eJl 
• CUANT[A EN DOLARES [•]5 
• FECHA DE EXPIRACIÓN DE LA OFERTA HASTA [dd/mm/aaaa] 
• TASA DE INTERÉS HASTA [•]6/HASTA SOFR A{•M]7 +[•]8 

LA MONEDA Y LAS FECHAS DE PAGOS DE CAPITAL Y DE INTERESES SERÁN LAS MISMAS FIJADAS 
EN EL CONTRATO DE PRÉSTAMO 

El Prestatario se obliga, clara, expresa e incondicionalmente a celebrar con CAF, y a opción 
de esta última, la Operación de Manejo de Deuda en las Condiciones Financieras 
Solicitadas citadas y quedará obligado en los términos de la Confirmación de Operación de 
Manejo de Deuda que al efecto le envie a CAF si esta última a su sola discreción, decide 
aceptar la presente oferta. 

A partir del envio al Prestatario por parte de CAF de la Confirmación de Operación de 
Manejo de Deuda, la Conversión de Tasa de Interés aqul solicitada se entenderá celebrada 

5 Debe ser una porción equivalente al menos a una cuota de amortización o múltiplos enteros de la misma o a 
la totalidad del Saldo Insoluto del Préstamo. 
6 Tasa Fija. 
7 Determinar el número de meses aplicable a la SOFR a Plazo. 
8 Tasa Variable. 
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y perfeccionada y los términos y condiciones de la Confirmación de Operación de Manejo 
de Deuda serán de obligatorio cumplimiento para las Partes para todos los efectos legales. 

Página 4 de 7 



FORMULARIO DE CONFIRMACIÓN DE OPERACIÓN DE MANEJO DE DEUDA 

(a) CONVERSIÓN DE MONEDA 

SErilORES 
[Nombre del Pafs] 

REF.- Su Solicitud de Operación de Manejo de Deuda#{•] - 
Conversión de Moneda 

Asunto.- Confirmación de Operación de Manejo de Deuda # 
[ • ]- Conversión de Moneda 

En respuesta a su solicitud, CAF por medio de la presente acepta la oferta contenida en la 
Solicitud de Operación de Manejo de Deuda de la referencia, y confirma, dentro de las 
Condiciones Financieras Solicitadas allí ofrecidas por el Prestatario, la Operación de 
Manejo de Deuda en los siguientes términos y condiciones: 

CONDICIONES FINANCIERAS CONFIRMADAS 

CONVERSIÓN DE DÓLARES A ínambre de la moneda] 
• CUANTIA EN DÓLARES [•]9 
• FECHA VALOR [dd/mm/aaaa] 10 
• TIPO DE CAMBIO [•]11 
• TASA DE INTERÉS EN [nombre de la [ e ]13/ [ e ]14+[ e ]15 

monedal 12 

LAS FECHAS DE PAGOS DE CAPITAL Y DE INTERESES SERÁN LAS MISMAS FIJADAS EN EL 
CONTRATO DE PRÉSTAMO 

• MONTOS DE AMORTIZACIÓN EN rnombre de la monedaTI 
FECHA PAGO VALOR FECHA PAGO VALOR/TASA 

CAPITAL16 INTERESES17 

9 Debe coincidir con la cuantía establecida por El Prestatario en la respectiva Solicitud de Operación de Manejo 
de Deuda. 
10Debe ser antes de la Fecha de Expiración de la Oferta de la respectiva Solicitud de Operación de Manejo de 
Deuda. 
11 Debe estar dentro del límite fijado en la respectiva Solicitud de Operación de Manejo de Deuda. 
12 Debe ser igual o inferior a la solicitada por el Prestatario en la respectiva Solicitud de Operación de Manejo 
de Deuda. 
13 Tasa Fija. 
14 En caso de tratarse de Tasa Variable, favor incluir el factor de indexación correspondiente en este espacio. 
is Favor incluir el margen sobre el factor de indexación. 
16 Debe ser la misma fecha de pago de capital que figura en el Contrato de Préstamo. 
17 Debe ser la misma fecha de pago de intereses que figura en el Contrato de Préstamo. 
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A partir del envío al Prestatario por parte de CAF de la presente Confirmación de Operación 
de Manejo de Deuda, la Conversión de Moneda se entenderá celebrada y perfeccionada y 
sus términos y condiciones serán de obligatorio cumplimiento para las Partes para todos 
los efectos legales. 
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FORMULARIO DE CONFIRMACIÓN DE OPERACIÓN DE MANEJO DE DEUDA 

(b) CONVERSIÓN DE TASA DE INTERÉS 

SE!i.lORES 
[NorpQre del Pals] 

REF.- Su Solicitud de Operación de Manejo de Deuda#[•] - 
Conversión de Tasa de Interés 

Asunto.- Confirmación de Operación de Manejo de Deuda # 
[•]-Conversión de Tasa de Interés 

En respuesta a su solicitud CAF por medio de la presente acepta la oferta contenida en la 
Solicitud de Operación de Manejo de Deuda de la referencia, y confirma, dentro de las 
Condiciones Financieras Solicitadas alll ofrecidas por el Prestatario, la Operación de 
Manejo de Deuda en los siguientes términos y condiciones: 

CONDICIONES FINANCIERAS CONFIRMADAS 

CONVERSIÓN DE TASA DE INTERÉS 
1 (Variable a FiiaJ:/l'Fiia a Variab/eJl 

• CUANTIA EN DÓLARES [•]18 

• FECHA VALOR {dd/mm/aaaa] 19 

• TASA DE I NTERÉS2º [•]21/SOFR A[•M]22 +[•]23 

LA MONEDA Y LAS FECHAS DE PAGOS DE CAPITAL Y DE INTERESES SERAN LAS MISMAS FIJADAS 
EN EL CONTRATO DE PRÉSTAMO 

A partir del envio al Prestatario por parte de CAF de la presente Confirmación de Operación 
de Manejo de Deuda, la Conversión de Tasa de Interés se entenderá celebrada y 
perfeccionada y sus términos y condiciones serán de obligatorio cumplimiento para las 
Partes para todos los efectos legales. 

18 Debe coincidir con la cuantía establecida por el Prestatario en la respectiva Solicitud de Operación de Manejo 
de Deuda. 
19Debe ser antes de la Fecha de Expiración de la Oferta de la respectiva Solicitud de Operación de Manejo de 
Deuda. 
10 Debe ser igual o inferior a la solicitada por el Prestatario en la respectiva Solicitud de Operación de Manejo 
de Deuda. 
�1 Tasa Fija. 
12 Determinar el número de meses aplicable a la SOFR a Plazo. 
?l Tasa Variable. 

Página 7 de 7 





.. 4 ,. . 

"Anexo Definiciones. Requerimientos e Instrucciones del Programa KfWn 

A. Definiciones 

Para efectos de lo previsto en la Cláusula de las Condiciones Particulares titulada "Programa 
KfW'' los términos que se detallan a continuación tendrán el siguiente significado: 

Beneficio KfW: es la disminución del Margen de la Porción del Préstamo Aplicable, en el número 
de Puntos Básicos que CAF, durante el Periodo del Beneficio KfW, con base en el Fondeo KfW, 
determine y comunique por escrito al Prestatario. 

Fecha de Inicio del Beneficio KfW: es la fecha en la cual CAF notifique al Prestatario y al 
Garante, si lo hubiere: 

a) que ha recibido a su satisfacción el Fondeo KfW; 
b) que ha decidido destinar el Fondeo Ktw para el financiamiento del Programa; 
e) el número de Puntos Básicos que conforman el Beneficio KfW, o la tasa de interés 

resultante en caso CAF determine una tasa mixta (blend); y 
d) la Porción del Préstamo Aplicable. 

Fecha de Terminación del Beneficio KfW: es lo primero que ocurra entre (1) la fecha en la cual 
CAF notifique al Prestatario y al Garante, si lo hubiere, que ha ocurrido cualquiera de los 
siguientes eventos: (i) la ocurrencia de alguna de las circunstancias previstas en la Cláusula de 
las Condiciones Generales titulada "Suspensión de Obligaciones a cargo de CAF'; (ii) ha 
terminado su acceso al Fondeo KfW para el Programa por cualquier motivo; y/o (iii) el Programa 
KfW ha sido por cualquier causa revocado, terminado, cancelado, anulado o ha dejado de ser 
válido o cualquiera de sus obligaciones deviene en ilegal: y/o (iv) CAF considere que los recursos 
recibidos del Préstamo KfW no son suficientes para cubrir la Porción del Préstamo Aplicable; y/o 
{v) el incumplimiento por parte del Prestatario de las condiciones precedentes establecidas por 
CAF (a su entera discreción) para que esta les ofrezca el Beneficio KfW; (vi) el Programa ha 
dejado de calificar bajo et Programa KfW; y (2) el fecha de terminación del Préstamo KfW. 

Fondeo KfW: son los recursos concesionates que, sujeto a determinados términos y condiciones 
de los Préstamos KfW, KfW puede otorgar a CAF para financiar ciertas operaciones enmarcadas 
bajo el Programa KfW. 

KfW: es Kreditanstalt für Wiederaufbau (Entiwicklungsbank-Bakkengruppe, banco alemán 
gubernamental de desarrollo). 

Periodo del Beneficio KfW: Ese el periodo que iniciará en la Fecha de Inicio del Beneficio KfW 
y terminará en la Fecha de Terminación del Beneficio KfW. 

Porción del Préstamo Aplicable: es la porción del Saldo Insoluto del Préstamo sobre la cual 
CAF determine que se aplicará el Beneficio KfW. 

Préstamo KfW: significa el contrato de crédito celebrado entre CAF y KfW en virtud del Programa 
KfW. 

Programa KfW: significa el programa que busca mitigar los efectos al cambio climático en los 
sectores de energias renovables, eficiencia energética, proyectos medioambientales en las 
compañías industriales, proyectos que ahorren energías en los sistemas de transporte, proyectos 
de adaptación al cambio climático, proyectos de desarrollo ecológico en las ciudades (incluyendo 
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tratamiento de agua y saneamiento), así como proyectos que protegen el medio ambiente a 
través del financiamiento de proyectos de infraestructura que tengan impacto climático positivo, 
todos ellos sectores comprendido dentro del enfoque (lnitiative für Klima und Umweltschutz) 
(IKLU) establecido por el Ministerio de Desarrollo Alemán para la Protección del Clima y 
Medioambiente. 

B. Requerimientos del Programa KfW 

Desde la fecha en que CAF informe al Prestatario que el Préstamo califica para recibir Fondeo 
KfW y durante todo el plazo de vigencia del Préstamo, el Prestatario, en concordancia con to 
establecido en la Cláusula de las Condiciones Particulares titulada "Programa KfW', se obliga a 
cumplir, a satisfacción de CAF y KfW, los siguientes requerimientos: 

1. El Prestatario utilizará sus mejores esfuerzos para asegurar que el Programa sea preparado, 
implementado, operado y mantenido con arreglo a buenas prácticas financieras y técnicas. 

2. El Prestatario deberá preparar, implementar, operar y mantener el Programa de conformidad 
con las Salvaguardas Ambientales y Sociales de CAF. 

3. A requerimiento de CAF, el Prestatario presentará evidencia de que los recursos del 
Préstamo han sido utilizados conforme al destino establecido en la Cláusula de las 
Condiciones Particulares titulada "Uso y Destino de los Recursos del Préstamo", así como 
cualquier información o reporte en relación con dicha utilización y/o la implementación del 
Programa. 

4. El Prestatario no utilizará los recursos de la Porción del Préstamo Aplicable para financiar el 
pago de tributos, incluyendo impuestos, derechos de aduana u otras contribuciones públicas. 

5. El Prestatario se asegurará que las personas encargadas de preparar y/o ejecutar el 
Programa, así como aquellas encargadas de seleccionar postores y/o adjudicar contratos 
para la adquisición de bienes y/o servicios a financiar con recursos del Préstamo no incurran 
en actos ilicitos, ni soliciten, acepten, reciban, realicen, prometan ni acepten promesas para 
recibir pagos indebidos ni cualquier otra clase de ventajas en relación con la ejecución de 
dichas tareas. 

6. A requerimiento de CAF, el Prestatario entregará toda información y/o documentación que le 
sea requerida para que CAF y/o KfW puedan cumplir con sus políticas y obligaciones de 
prevención de lavado de activos y/o financiamiento del terrorismo, asi como para el monitoreo 
continuo de sus operaciones. 

7. CAF en ningún supuesto será responsable por el no otorgamiento, la cancelación o 
terminación anticipada del Beneficio KfW a favor del Prestatario, siendo que dicho 
otorgamiento es una facultad de CAF y no una obligación. 

8. En cualquier supuesto, el Beneficio KfW se aplicará sobre la Porción del Préstamo Aplicable 
durante el Período del Beneficio KfW. 

9. El Prestatario, y el Garante, si to hubiere, acepta expresamente que: 
a) el Programa KfW y, por ende, el Beneficio KfW puede ser cancelado, terminado o 

suspendido por CAF o por KfW, en cualquier momento, sin el consentimiento previo del 
Prestatario, el Garante (si lo hubiere) o de terceros; 

b) ni CAF ni KfW incurrirán en responsabilidad alguna con el Prestatario y/o el Garante (si 
lo hubiere) por causa o con ocasión de la cancelación, terminación o suspensión del 
Programa KfW y/o del Beneficio KfW; 

e) KfW y/o sus agentes, tendrá el derecho de acompañar a CAF en visitas e inspecciones 
a las instalaciones del Programa para (i) examinar, copiar y tomar anotaciones de los 
libros contables, registros, sistemas electrónicos, documentos y contratos del 
Prestatario; (ii) inspeccionar las propiedades del Prestatario; (iii) visitar cualquier 
locación o instalación en las que los negocios del Prestatario se llevan a cabo y (iv) 
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para discutir los asuntos comerciales del Prestatario con los representantes, 
empleados, agentes, contratistas o subcontratistas del Prestatario que tengan o 
pudieran tener conocimiento de las materias respecto a las cuales KfW busca 
información, hasta el extremo que sea razonablemente solicitado por KfW; todo ello 
con la finalidad de constatar el avance y estado del Programa, en las oportunidades en 
que éstos lo requieran, siempre que las mismas no excedan de una visita por año, 
durante el horario normal de trabajo y en aquellas fechas en que sea requerido por 
escrito por CAF. Ambas Partes realizarán sus mejores esfuerzos para que tales visitas 
afecten en la menor manera posible la buena marcha y actividad normal del Prestatario 
y el desarrollo del Programa. Durante la ocurrencia de alguna de las circunstancias 
previstas en la Cláusula de las Condiciones Generales titulada M Suspensión de 
Obligaciones a cargo de CAP'; KfW podrá realizar visitas e inspecciones en cualquier 
momento y sin necesidad de aviso previo; 

d) KfW y/o sus agentes, tendrá el derecho a recibir de CAF la información a que ésta 
tenga acceso o desarrolle internamente con relación del Prestatario, al Contrato y al 
Programa; 

e) cualquier requerimiento de información relacionada directa o indirectamente con KfW, 
el Programa KfW, el Beneficio KfW y/o el Fondeo KfW deberá ser canalizado 
exclusivamente a través de CAF; 

f) durante el Periodo de Beneficio KfW, proveer la información de monitoreo e informes 
de progreso que sean razonablemente requeridos por CAF con el fin de cumplir sus 
obligaciones bajo el Programa KfW, incluyendo hasta donde sea requerido por KfW, 
reportes que estén dirigidos a, o que puedan ser usados por KfW. 

1 O. Los términos y condiciones del Beneficio KfW son un beneficio exclusivo del Prestatario, y 
ninguna otra persona (incluyendo a cualquier participante del Programa, o cualquier 
contratista, subcontratista, proveedor, trabajador, transportista, almacenista, de bienes o 
servicios en beneficio del Prestatario o cualquier proyecto o que reciba servicios de cualquier 
proyecto) tendrá los derechos aquí señalados frente a CAF con relación a dichas extensiones 
de crédito, los ingresos resultantes o similares. 

11. CAF puede compartir información con KfW y las entidades de la República Federal de 
Alemania, así como con otras entidades relevantes a solicitud de KfW, de acuerdo con lo 
señalado en el Programa KfW, así como cualquier otra fuente de fondeo para CAF y/o 
instituciones financieras que potencialmente puedan fondear o refinanciar los recursos 
prestados bajo el Contrato, posibles participantes, proveedores de coberturas de riesgo o 
cesionarios de la transacción y, en tales casos, informándoles a tales asesores o potenciales 
participantes del carácter confidencial de dicha información. 

C. Instrucciones del Programa KfW 

CAF notificará por escrito al Prestatario el monto, plazo y Beneficio KfW aplicables de 
conformidad con lo previsto en la Cláusula de las Condiciones Particulares titulada 
"Comunicaciones", una vez el Programa haya sido considerado como elegible por KfW. 
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